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 ДЕЙСТВИЕ 1

Видео-пролог 1
Наши дни.

Лёша рисует на стене краской из баллончика. Его прогоняют. Рисует в другом месте, прогоняют. Прячется за постаментом памятника Боборыкину, хочет рисовать на нём, но кончается краска. В расстройстве швыряет баллончик.
Видео-пролог 2

Лёша засыпает, сидя за компьютером. На мониторе – застывшая картина сражения из онлайн игры. Надпись «300 спартанцев. Game over».
КАРТИНА 1
Первый сон Лёши. Ярмарка в Кинешме
Песни, танцы, крики зазывал-торговцев: «А вот у меня подходи-смотри-купи! Из Решмы лён самолучший! Мёд, мёд сладкий на вкус приятный! А вот здесь посуда и оттуда, и отсюда! Бери скорей, завтра будет дороже! А здесь рыбка сушена и солёна! Подходи, налетай, свежее не найдёшь!» и пр. 
Между торгующих прохаживается воевода Фёдор Боборыкин. Ему кланяются в пояс, угощают.
Скоморохи веселят народ, представляя чучело московского самозванца. Чучело сажают на соломенный трон.
СКОМОРОХИ: 
А в Московье самозванец
В зад себе засунул палец.

Если ему пукнется,

Рассея вся аукнется.


Побивают чучело самозванца палками, приговаривая на каждый удар.




Не желаешь, царь-отец,






у нас мяска отведать?




Тут тебе свининка есть,






А вот тут говеда!




Для тебя баранки есть прямо из печи!




Пироги с брусникою!






С мёдом калачи!




А закускою тебе быстры будут стрелы.

Это мы пока ещё не взялись за дело!

Взявши деревянные пики, колют чучело. Чучело смешно трепыхается.

Всеобщий смех и радость.
СКОМОРОХИ: 
Самозванец пшышел-кшишел

Захотел к нам сесть на трон.

Только рожею не вышел!


Убирайся-ка ты вон!

Поднимают чучело самозванца на пиках, несут к Волге, бросают с обрыва.

Общее веселье.

КАРТИНА 2

Второй сон Лёши. Луг в 3-4-х верстах от Кинешмы.

На кошме, прямо у дорожки посреди бескрайнего луга сидит стар-старичок, опираясь на посох. Что-то сам себе мурлычет под нос. Появляется Силуян Татарин.

Силуян Татарин: Что сидишь тут, старик?

Трифон: А ты кто таков, чтобы спрашивать?

Силуян Татарин: Я-то?

Трифон: Ты-то.

Силуян Татарин: А вот палашом сейчас угощу, в миг узнаешь, кто я есть такой.

Трифон: Ты, мил-человек, грозен, как я погляжу. Только я ведь тебя не боюся. Пожил я на свете белом, уж давно в землицу пора ложиться, только не берёт она меня.

Силуян Татарин: Как это – не берёт? Ты Вечный дед, что ли?

Трифон: А хотя бы и так, что с того? Да ты присаживайся вот сюды, отдохни. А то, я вижу, издалече идёшь. Как тебя звать-то, грозный человек?

Силуян Татарин: Меня-то?

Трифон: Тебя-то.

Силуян Татарин: Никита меня кличут. Иду, вот, с войны домой.
Трифон: Никита, значит? Ну-ну, Никита. А что ж ты пешком-то, лошадь-то где твоя?

СИЛУЯН ТАТАРИН: На что мне лошадь? К чему она мне? Ногами своими иду пока что.
ТРИФОН: От тебя, Никита, за версту конским потом шибает. Ты, можно сказать, ещё на пригорке был, а я уже знал – кавалерия движется.

СИЛУЯН ТАТАРИН: Ох, и хитёр ты, дед! Правда твоя. Только лошадь моя на поле бранном легла. Там я её и оставил.

ТРИФОН: Так что ты мне правду говори: как звать тебя, зачем в наши края пожаловал?

СИЛУЯН ТАТАРИН: Правду я тебе сказал: домой, в Заречье, иду с войны. А вот ты мне скажи: что это за обозы по той дороге и́дут? И в той стороне обозы я видел.

ТРИФОН: Ты нехристь, что ли? Про праздник большой не знаешь? Вознесение Господне ныне.
СИЛУЯН ТАТАРИН: Ох, и опять правда твоя! Совсем я счёт времени потерял. Иду уже, сам не помню сколько дён.
ТРИФОН: А что обозы в Кинешму идут – так ярманка там ныне превеликая! Второй день я уж тут, а оне всё и́дут и и́дут. Тьма народу верно, будет. Ох, и весело же там!
СИЛУЯН ТАТАРИН: Так, а ты-то что тут сидишь, тоже на ярманку ступал бы.

ТРИФОН: А у меня, мил-человек, важное дело тут имеется. Скот пасу я тута. Вон в той ложбинке всё моё важное дело кормится.
СИЛУЯН ТАТАРИН: Врёшь старик! Ты тута, а скотина тама, в ложбинке? А ну как зверь какой полакомиться ею задумает.
ТРИФОН: Вот и вижу я, что ты нашего пастушеского дела не изведал. С молодых копыт скотина моя к посвисту моему приучена. Как свистну, так сама в стадо собирается. К тому ж скотина моя, во-первы́х, там не одна, а с внуком моим, Кольшей. А во-вторых, скажу тебе, что это дело не твоего ума, потому как вижу я на тебе кафтан не нашенский, это будет раз, колчан при тебе со стрелами, да лук, это два, сабля на боку болтается, это три, про конский пот я тебе уже сказывал, это четыре будет. А в-пятых, узнал я тебя. Никакой ты не Никита…

СИЛУЯН ТАТАРИН: Ах ты, сморчок поганый! И я тебя узнал. Сразу узнал. Так вот знай же: там, верстах в восьми к заходу отседова, лагерь стоит - идёт на твою Кинешму сам пан Лисовский с превеликим войском в три тысячи конных да пеших, и горе тому будет, кто против него станет. И спасибо тебе, что про обозы мне и про ярманку всё поведал. Будет Лисовскому чем поживиться, ох, будет!
ТРИФОН: Ах ты, бусурман-супостат премерзкий! (Поднимается, замахивается посохом).

Силуян пронзает его саблей. Трифон опускается на колени, валится на бок, затихает. 
Силуян сплёвывает. Скрывается. 
Появляется Кольша.

КОЛЬША: Дедушка! Вставай, пошли скотину собирать. Свисти, давай! Слышь меня? Деда! Что с тобой, деда?

ТРИФОН: Беги, малец…

КОЛЬША: Куда бежать, деда? Зачем? Свисти, давай. Белянка, слышь, далеко ушла, звать её надо. Что с тобой? Вставай!

ТРИФОН: Не встать мне уже, Кольша. Убили меня.

КОЛЬША: Что ты говоришь, деда? Как убили? Ты же вечный. Вставай.
ТРИФОН: Послушай меня. Запомни и сделай, как я скажу.

КОЛЬША: Сделаю, только вставай.

ТРИФОН: Не перебивай деда, умираю я, и спорить с тобой нет сил у меня.

КОЛЬША: Дедушка, миленький мой, не пужай меня! Не умирай, пожалуйста!
ТРИФОН: Замолчи, неслух! Силы меня покидают… слушай меня. Беги… домой… беги, что силы будут. Скажи Федьке Боборыкину… воеводе скажи: поляки с литовцами идут грабить и убивать. Большим числом идут! В десяти верстах от города лагерь их, там, на заходе. Три тысячи конных и пеших ведёт пан Лисовский на Кинешму… (Стонет от боли). Не вынести мне, ой не вынести… Печёт… Болит… Помочь ты мне должон. Залей мне в рот из баклажки эфтой всё, что в ней будет. (Показывает Кольше баклажку). Боль утихнет, и уйду я с миром. (Стонет).
КОЛЬША: Нет! Не могу я!

ТРИФОН: Делай, как сказано! Ну! Время моё уходит! (Кольша выливает из баклажки в рот ему несколько капель жидкости). Вот! Отхожу я… Ноги холодеют… Теперь слушай скорее. А ещё Фёдору скажи: убил меня Силуян, которого Татарином кличут, узнал я его, по голосу и по обличию узнал. Он вор и предатель… За то он… меня и убил, скажи… (Затихает).

КОЛЬША: Дедушка! Не умирай! Я боюся… (Осторожно кладёт под голову деда тряпицу, закрывает ему глаза. Вытирает слёзы. Грозит кому-то кулачком). Силуян! Собака! Видел я тебя. Хоть издалека видел, но узнаю тебя! Слышишь, деда? Я знаю, кто тебя убил, я найду его! (Отступает от деда, потом поворачивается и бросается бежать).

Появляется Силуян Татарин. Пинает деда ногой. Сплёвывает.
СИЛУЯН ТАТАРИН: Этот уже никому ничего не скажет. А вот про пацана я чуть не забыл! (Осматривается по сторонам). Ага! Вон он. Бежи-бежи! Не убежишь от меня. (Снимает с плеча лук, вынимает из колчана стрелу, стреляет. Сплёвывает). Вот и всё. Снять бы с тебя шкуру, собака, да пан Лисовский ждёт меня. Ладно. Тут и подохнешь! (Хочет уходить, но останавливается). А что, ежели в Кинешму заглянуть на ярманку, да поглядеть, велика ли, хороша ли добыча будет? А и верно. (Из заплечного мешка вынимает иноземный кафтан и меняет свой кафтан на этот). К Лисовскому я опосля поспею. (Уходит поспешно).
Затемнение.

КАРТИНА 3
Наши дни


Нина Николаевна видит сына, спящего за компьютером. 
НИНА НИКОЛАЕВНА: Опять! Ой, уж эти мне игрушки! Триста спартанцев! Как будто наших, родных игрушек нету? Всё их на иностранное тянет, неужели у нас своих героев мало? (Пытается разбудить сына). Лёша! Раздевайся, ложись нормально! (С трудом поднимает сына со стула, ведёт к кровати). Давай, раздевайся. 

ЛЁША (в полусне): Нужно мне…

НИНА НИКОЛАЕВНА: Нужно-нужно! Опять за компьютером уснул! С геймерами своими по сети в буржуйскую эту ерунду рубился? 

ЛЁША: Мама, это не ерунда… (Зевает).

НИНА НИКОЛАЕВНА: Выключай его, слышишь меня? 
ЛЁША: Угу! Слышу. (Зевает сладко, нажимает кнопку питания, компьютер выключается). Боборыкину сказать нужно…

НИНА НИКОЛАЕВНА: Ты уже бредишь! Доведут тебя эти игрушки до психушки. Снимай куртку!

ЛЁША: Мама! Какие игрушки? Поляки идут! Три тысячи!

НИНА НИКОЛАЕВНА: Ладно-ладно! Давай, ложись.

ЛЁША: Даю. Ложусь… (Укладывается и мгновенно засыпает).
НИНА НИКОЛАЕВНА: Горюшко моё! Геймер! (Поправляет сыну одеяло). И кто эти игрушки только придумал? (Собирает одежду сына). У нас, вот, ничего этого не было, и что? Выросли нормальными людьми. А эти – как с ума посходили. Интернет этот! Нет, может он и полезен. (Рассматривает футболку). Это стирать нужно. (Целует сына). Даже представить не могла, что рожу геймера. Спи, сынуля. Спи. (Уходит).

Затемнение.

КАРТИНА 4
Третий сон Лёши, похожий на явь

Лёша ворочается во сне, что-то бормочет. 

Появляется Кольша, раненый стрелой в бок, одёжа его разорвана в клочья. С трудом бредёт, спотыкаясь на каждом шагу. Валится с ног, его бьёт озноб. Лёша поднимается на кровати.
ЛЁША: Кто здесь? (Видит упавшего). Ты кто? Эй, чувак! Ты чего здесь? (Слезает с кровати, натягивает спортивные штаны, в руку, как оружие, берёт кроссовок, подходит осторожно к Кольше). Что с тобой? (Видит стрелу). Ни фига себе! Скорую надо вызвать, что ли?

КОЛЬША (дрожит, слабо): Боборыкину надо… скорее… Верстах в десяти три тысячи поляков лагерем стояли… Сейчас уже, поди на Кинешму идут… Море крови будет…
ЛЁША: Ты, главное, не волнуйся, я сейчас скорую…
КОЛЬША (встрепенулся): Да-да, скорее нужно! (Вглядевшись). Афанасий! Прости, не различил я тебя, одёжа твоя попутала. Отцу своему передай… (Стонет).
ЛЁША: Передам-передам, только успокойся. Тебе нельзя волноваться… Звать-то тебя как?
КОЛЬША (пытается вставь на колени): Неужели не узнаешь меня? Кольша я, Трифона, Вечного деда, внук я. На коленях молю тебя, Афанасий: скорее к отцу твоему поспешать надо! Ты помог бы мне? А? Помоги только, я сам дойду. (Начинает подниматься).

Лёша невольно помогает ему встать на ноги.
ЛЁША: Куда же ты пойдёшь? Ты же, кажется раненый.

КОЛЬША: А ты меня проводи. Давай вместе пойдём. Я тебя, вот так, за плечо обойму, а ты меня... Ой! (Корчится от боли).

ЛЁША: Ага! Пойдёт он! Как же. Ложись сюда, вот (указывает на кровать), и лежи тут. Я сам схожу, найду кого надо. (Про себя). О, попал! Серёге расскажу – сдохнет от зависти.
КОЛЬША: Не могу я лежать, Афанасий, когда такая беда к нам идёт. К отцу твоему, Фёдору Афанасьевичу, к воеводе нашему нужно мне. Помогай, да пойдём живее! (Решительно делает несколько шагов, Лёша невольно следует за ним, поддерживая раненого). Ты меня под руку подхвати, так ловчее будет.

ЛЁША: Подожди! Ты весь дрожишь. Накинь хоть одеяло сверху, согреешься. (Срывает с кровати одеяло, укрывает им Кольшу). Бежать не надо, надо потихоньку. Главное – не волноваться. Мама мне так всегда говорит. (Пристраивается, чтобы было удобнее вести раненого).
Оба двигаются к выходу.

КОЛЬША: Господь не забудет доброту твою, Афанасий. Я за тебя до гроба молиться буду. Матушке своей поклонись от меня в ножки… А батюшке твоему нужно сказать…

ЛЁША: Да не переживай, дойдём, и сам всё ему скажешь.

КОЛЬША (внезапно останавливается): Подожди… Тяжко мне идти… Помираю я, кажись… Силы тают, покидают меня… Не могу больше.

ЛЁША: Ну-ну! Ты чего это? Герой! Что это ты придумал – «помираю»?
Кольша медленно опускается на пол.

КОЛЬША: Слушай меня, Афанасий. Идти дальше нет у меня мочи. Ты сам поспешай скорее, к Боборыкину, отцу своему, Фёдору Афанасьевичу, а я здеся полежу, отдохну. Скажи ему, что де́да мне велел сказать: поляки с литовцами идут грабить и убивать. Большим числом идут! Три тысячи конных и пеших ведёт бич Божий, пан Лисовский, на Кинешму… Лагерь их в 10-ти верстах от города на заходе.
А ещё скажи: Силуян, которого Татарином кличут, убил деда моего, Вечного деда, Боборыкин его хорошо знает, в соседстве мы с вашим семейством. Узнал дедушка мой Силуяна, по голосу и по обличию узнал. Силуян вор и предатель… За то он деда и убил, скажи… (Со стоном валится на бок).

ЛЁША (в сторону): Вот подстава, так подстава! Эй! Парень, ты не того, не вздумай мне здесь… Кольша!
КОЛЬША (слабеющим голосом): Беги скорее, Афанасий… Времени нет уже совсем… Помираю… (Впадает в забытьё).

ЛЁША: Куда бежать то? Слышишь меня? (Трясёт Кольшу). Где мне искать Боборыкина? (Кольша молчит в забытьи). Не слышит!

Откуда-то доносится шум многих голосов, выкрики. Хохот.

Оба на! Туда, наверное, надо. Там у людей узнаю про Боборыкина.
Скрывается.
Затемнение.

КАРТИНА 5
Боборыкин собирает сотоварищей

Ярмарка. Подвода, с которой торгует Григорий Лапша.


Появляется Боборыкин. Григорий ему кланяется в пояс.

ГРИГОРИЙ ЛАПША: Здравствуй, Фёдор Афанасьевич! Что-то ты долго ко мне не шёл. Я уж думал, вовсе не заглянешь.
БОБОРЫКИН: Здравствуй, Григорий! Дел много нынче. Вишь, народу сколько поехало. Тут глаз да глаз нужен. Не случилось бы чего. Сам, понимаешь, должен соблюдать.

ГРИГОРИЙ ЛАПША: Да ты на мои слова не обижайся. Лучше глянь да посмотри, красотища какая (показывает товар). А! Это не то что у этих, заволжских.

БОБОРЫКИН: Вижу-знаю, товар у тебя наилучший. Только ты вот мне скажи: готов ли ты по моему слову на вора выступить?
ГРИГОРИЙ ЛАПША: Обижаешь, Фёдор Афанасьевич! Зачем такие слова говоришь? Нешто ты меня не знаешь? Мы же с тобой Плещеева, собаку-предателя, под Даниловым побили знатно… Да я же… да хоть сей же час! (Вынимает из-под подводы бердыш). Видал? При себе завсегда держу. Ты лишь скажи, товар я на брательника оставлю, и с тобой, хоть на вора, хоть на супостата. А брательник у меня, он, хоша и молод ещё, но башковитый, я ему уже всё доверить готов. Он всё правильно сделает. (Свистит, потом ещё раз). Ни чё! На Волгу, видать, скупаться побежал. Щас объявится.

БОБОРЫКИН: Ну и лады. Раз у тебя всё налажено, я тогда спокоен. 
ГРИГОРИЙ ЛАПША: Ой ли, Фёдор Афанасьевич! Глаза-то у тебя не шибко светлые. Вижу тревогу в них. Али ошибаюсь?

БОБОРЫКИН: Не скрою, Григорий, Тяжко мне иной раз думается, что уж больно мало нас. А ну как недруги нагрянут нежданно. Сейчас, видишь, время-то какое неспокойное.

ГРИГОРИЙ ЛАПША: Нет! Это ты, Фёдор Афанасьевич, зря. Где самозванец, а где мы – это же понимать надо.

БОБОРЫКИН: Ты больно-то не хорохорься. С Плещеевым мы знатно разобрались, это правда, и ты геройскими деяниями себя показал. Да не один Плещеев у самозванца.

ГРИГОРИЙ ЛАПША: И с другими разберёмся. Вона, Волга рядом, всех туды покидаем. Да не кручинься ты, Фёдор Афанасьевич, придёт час – все с тобой встанем.
БОБОРЫКИН: Ладно, Григорий. Хватит пустыми словами воду толочь. Вот я что подумал… А что ты про Фёдора скажешь мне? Он-то с нами или…
ГРИГОРИЙ ЛАПША: Это который Фёдор? Щербатый, что ли?

БОБОРЫКИН: Ну а какой же ещё? Фёдор Ремень.

ГРИГОРИЙ ЛАПША: Этот с нами, Фёдор Афанасьевич, с нами! С кем же ему ещё быть, как не с нами?

Мимо, подвязав лицо платком, словно зубы болят, надвинув шапку на глаза, проходит Силуян. Приостанавливается, словно разглядывает товары. Уходит.

БОБОРЫКИН: Хороший он охотник, ведь так?
ГРИГОРИЙ ЛАПША: Да лучше его, пожалуй, я никого и не знаю. Он, как зубы свои с дробью выплюнул, так утку с того дня пулей в голову берёт. Слышь? Утку – пулей! В голову! (Хохочет заливисто).
БОБОРЫКИН: Слушай, Григорий, а скажи-ка ему, чтобы позвал он своих же, охотников, человек бы с дюжину. А? Как думаешь, придут?

Силуян проходит в другую сторону, словно выбирая товары.

ГРИГОРИЙ ЛАПША (почесав в затылке): Отойдём-ка, Фёдор Афанасьевич, потолкуем в сторонке. Неровен час, наушник какой тут бродит. А мы с тобой тута… (Отходят в сторону от народа). Прийти-то, верно, и придут… Кузьма с ним будет, это точно, Мирон Кобыла, ещё Никифор с братом, это которые на хуторе дом нонче рубят, Василий Верста, пять же, да Фома, ну и ещё, кого я не вспомнил… да только ружьецо-то у них одно на троих, а то и того нету. Народец-то всё больше бедняцкого нашего круга. Они, понимаешь ли, из него по очереди охотятся.

БОБОРЫКИН: Про ружьецо, это пусть не его будет забота. Лишь бы он ещё людишек в ополчение позвал, а ружья – это по моей части будут.

ГРИГОРИЙ ЛАПША: Вот и выходит, значит, Фёдор Афанасьевич, что ты уже, почитай, собрал войско?
БОБОРЫКИН: Твоими бы устами, Григорий, да мёд бы пить. Ну, какой там собрал!? Костромские лишь дворяне пришли - Нелидовы, Ратьковы, Полозовы с людьми своими. Только вооружены больше булавами, да секирами. А мне стрелки нужны – лучники, пищальники. Да ещё, понимаешь, антилерии у меня нет. Нынче без антилерии беда, коли нет её. А твои-то решемские, что? Придут, коли позову?
ГРИГОРИЙ ЛАПША: Не сумлевайся, придут! Да многие уже здесь, на ярманку с товарами прибыли и, тихо только сейчас скажу (почти переходит на шёпот), оружие с собой взяли. Егор-то Турунтаев, ты знаешь его, ещё третьего дни принес свой топор соседу-плотнику, чтобы сделал «топорище длинно», дабы сражаться было удобно. Ты ж сам сказал, что супостат-то недалече, может, бродит. Случись что, так мы уже будем готовы. 

БОБОРЫКИН: Вот это вы, того, молодцы. За то тебя, и людей твоих, я всегда отличаю.

ГРИГОРИЙ ЛАПША: Ещё, знаешь, кого я видел? Степана Васильева из Луха, что грамоте обучался у игумена Феррапонта в Тихоновой пустыни. На ярманку он, знать, пожаловал. Парнишка бойкий, смышлёный, опять же, грамоту знает. Оченно может в ополчении пригодным быть.

БОБОРЫКИН: Не знаю я его, но если ты такие слова про него говоришь, то, как знать, может и пригодиться. В деле военном не только саблями махать нужно, учёт тоже – дело не последнее. Поимённые списки составить, да летопись дел ратных, опять же, да мало ли что.
Вбегает Лёша. Мечется, не зная к кому обратиться. Боборыкин замечает его.

Ты чего? Дело какое? Чего мнёшься, словно обделался?

ЛЁША: Я это… Ну…

ГРИГОРИЙ ЛАПША: Афанасий, ты не того, не этого! Ты отвечай отцу, когда спрос есть.

ЛЁША: Да мне Боборыкина надо, Фёдора Афанасьевича. У меня важное дело.
Григорий Лапша начинает хохотать. Боборыкин мрачнеет.

ГРИГОРИЙ ЛАПША: Ой, насмешил ты меня, Афанасий. Слышь, Фёдор Афанасьевич, наследник-то твой…

БОБОРЫКИН: Замолчи, Григорий, слышишь? Замолчи! (К Алексею). Ну-ка, домой ступай бегом! Там я с тобой поговорю.

ЛЁША (сообразил): Нет! Послушайте… э… отец! Там…
БОБОРЫКИН: Что?! (Хватает его за ухо). Я тебе покажу, как отца позорить! Я тебе устрою выволочку! (Тащит в сторону). К матери пойдём (Григорию). Торгуй, Григорий! Да только, о том, что видел-слышал, не сказывай никому! Срам-то какой на мою голову! Наградил меня господь сынком. (Лёше). Юродивый ты у меня! Видит господь – юродивый!
ГРИГОРИЙ ЛАПША: Не серчай, Фёдор Афанасьевич! Наследник твой подшутить просто-напросто хотел над нами. (К Алексею). Ведь правда, отрок, ты просто хотел подшутить? Скажи отцу, успокой родимого. (Боборыкину). А видеть-слышать я ничего не видывал и не слыхивал. (К Алексею). Ну? Что молчишь?

ЛЁША: Тайна у меня превеликая. Только отцу скажу, самому Фёдору Афанасьевичу.

ГРИГОРИЙ ЛАПША: Ишь ты каковский! Тайна, говоришь? Ладно. Прости меня, если чем обидел, Фёдор Афанасьевич! Так я ужо к своему товару. (Уходит).
БОБОРЫКИН: Ну, шутник, поспешим до дому. Откроешь мне свою тайну.
Темнота.
КАРТИНА 6
В доме Боборыкиных

ФЕОДОРА: Слышь, Феклуша, что-то неспокойно на сердце у меня.

ФЁКЛА: Ну что ты, подруга! Вон какая ярманка нынче разгульная. А скоморохи-то, скоморохи! Срам сказать, как самозванца представляли. Ох, уж я смеялась-смеялась, чуть живота не надорвала. А пели-то они так складно да забавно!
ФЕОДОРА: А ты там, на ярманке, Фёдора Афанасьевича не видала?

ФЁКЛА: Как не видать? Видала. Ой! Преважный такой муж твой, вроде как прогулку делает, а сам глазами зырк-зырк – ищет всё, кого бы ещё в ополчение позвать.

ФЕОДОРА: Ты откудова про ополчение знаешь?

ФЁКЛА: Ой! Что ты?! Кто ж у нас про ополчение-то не знает? Вся Кинешма об этом только и толкует. Мужики, которые, те, слышь, про меж собой всё про ружья, да про бердыши всякие разговоры ведут. А девки всё больше про то, как мужика-то видного завлечь.
ФЕОДОРА: Срамница ты, как есть срамница! Это как это, завлечь? Где ж такое видано?

ФЁКЛА: Дык, короток век наш, бабий. Кто пару себе не найдёт до сроку, тому и куковать век в девках. Ой! Вспомнила ещё. Ни в жисть тебе не угадать, кого я ещё на ярманке видала.

ФЕОДОРА: Кого?

ФЁКЛА: А вот угадай, попробуй.

ФЕОДОРА: Ладно тебе загадки загадывать! Говори, давай.

ФЁКЛА: Силуяна видала.

ФЕОДОРА (вздрогнув): Это которого Силуяна?

ФЁКЛА: Того, что Татарином кличут. А чего это ты так всполошилась? Кольнуло где что ли?
ФЕОДОРА: Нет-нет, ничего. Так, померещилось.

ФЁКЛА: Съела, видать что-то, вот и померещилось невесть что.

ФЕОДОРА: Ладно тебе пужать-то меня. Сказывай дальше.

ФЁКЛА: Года два его не было видно в наших краях. Вот уж видный мужчина, так видный. Весь такой при оружии. Только кафтан чудной какой-то, не понять служивый он, али военный. Чудной словом. А шапка с меховой собольей опушкой. По лику - прям витязь былинный, только зубами, видать, мучается, платком подвязан.
ФЕОДОРА: Правду говоришь, года два, аль даже три прошло, как бывал он у нас. И что ж, ты с ним говорила?

ФЁКЛА: Так не говорила. Он меня не спознал. Глянул только мельком и поспешил куда-то с ярманки. Хмурый такой был, невесёлый. Зубная-то болесть, дело известное. Видать к знахарю поспешил. А может что ему не пондравилось.
ФЕОДОРА: Надо Фёдору Афанасьевичу про Силуяна-то сказать. Силуян – лихой воин. Его бы в ополчение к Фёдору Афанасьевичу, да сотником поставить, дело было бы.

ФЁКЛА: Правда твоя! Придёт Фёдор Афанасьевич, так я ему сразу и скажу.

ФЕОДОРА: Не идёт он что-то долго. Как с зорькой на ярманку вышел, так и нет его. Неспокойно на сердце у меня.
ФЁКЛА: Да что с ним случиться может? На ярманке?! Он своё дело хорошо соблюдает, потому, как он у тебя воевода, а не смерд, не холоп, и забот у него, что звёзд на небе.

ФЕОДОРА: Да знаю я всё это, хорошо знаю. Федя мой, он такой. Только всё равно тревожит меня что-то, а что? - сама не пойму. Знаешь, вот здесь (показывает на грудь) сжимается всё, ноет и словно огнём печёт. У меня в детстве такое было.
ФЁКЛА: Да ты что? Расскажи.

ФЕОДОРА: Перед тем, как батюшка мой отошёл ко господу нашему, было такое. Он ведь не хворал, не жаловался ни на что, жил себе, да радовался. А я однажды такое же, вот, почувствовала. Знаешь, вдруг, без причины какой. Батюшка в тот день в палате заседал, мы с матушкой и сестрицей дома сиживали. Матушка нас уму-разуму учила. Вот она учит, а у меня вот так же ноет и ноет, и печёт, и печёт. Сначала матушка велела отвару выпить, потом мёду с молоком. Оно печёт и печёт, и ноет, и ноет. Потом Матушка девку кликнула, велела лекаря звать. А как девка ушла, тут и батюшку принесли, неживого уже.
ФЁКЛА: Ах! (Прикрывает рот платком).

ФЕОДОРА: А я, как увидала его, так сразу и поняла, к чему это у меня всё сжимало, да ныло. А как поняла, тут и чувствия лишилась, и почти три дни без чувствия была. Думали, что тоже в бозе почила. Вот и нынче так же у меня.
ФЁКЛА: Что за страсти ты рассказываешь, подруга моя?!

ФЕОДОРА: Ох! Кольнуло даже!

ФЁКЛА: А я вот что думаю: не на сносях ли ты? Вот и ноет у тебя и сжимается.

ФЕОДОРА: Не знаю. Кажется, что нет.

ФЁКЛА: Может послать кого за Фёдоров Афанасьевичем? А то и правда, долго что-то он там проклажается.

ФЕОДОРА: Давай-ка лучше на воздух выйдем. Тесно мне. Душно. Может на вольном воздухе полегчает? Посмотрим на скоморохов, уж больно ты расхваливала их, мне тоже захотелось взглянуть.
Уходят.
Темнота.
КАРТИНА 7 
Луг недалеко от Кинешмы.

Трифон, Вечный Дед, начинает шевелиться на кошме. Пытается приподняться. Охает от боли.

ТРИФОН: Тяжко то как. Врут люди – отмучился, когда помер, ан, нет - помирать тяжко. Куда, энто я, антиресно, попал? Не видать ничего. (Снова пробует приподняться). Кольша! Эй! (Прислушивается). Эй! Кажись, на небесах я? Только понять не могу, почему темно, хоть глаз выколи. Где ж сиянье божественное? Где души светлые? Эй, люди! Есть тут кто? (Ощупывает всё вокруг себя). Антиресно! Тута, значит, тоже трава растёт, как у нас. И кошма со мною сюда переехала. Антиресно. (Берёт щепотку земли, пробует на вкус). И подумать не мог, что на небесах такая же земля – суглинок. (Ощупывает себя, трогает лицо). Опять антиресно. Глаза открыты, а кругом темно. Рука у самого лица, а не вижу её. Не очень-то похоже это на небеса. Игумен Пафнутий другое про них сказывал. В книгах, опять же, другое писано умными людьми. (Поднимается на колени). О! Ветерок задувает! Аромат цветов опять же, травы луговой. Конский топот слышу вдалеке. Нет! Не небеса это. (Стонет от неожиданной догадки). Опеть ты не взял меня, что ли? Взять не взял, а зрения глазного лишил? (Обращается к небу). Слышишь меня? Отвечай: за что мне такую великую муку даёшь?! (Валится на кошму, стучит руками). О, горе, мне, горе! Горе превеликое! (Неожиданно затихает, поднимается на колени). Понял я твой умысел, господи! Прости меня за слова мои глупые! Благодарю тебя за дар твой пребольшой. Зачем мне зрячему бысть? Обмануть могут глаза, на личину приятную купившися. А душа не обманет. Душа всегда настоящее лицо увидит, распознает и подлеца, и вора, и истину укажет. Спасибо тебе, господи! Спасибо тебе! Укажи только, как же домой-то дойти? Где он, дом-то мой, в какой стороне? Кольша! Внучек! Помоги мне, укажи дорогу! (Пауза). Не отзывается. Далеко, видать, убежал. Уж, верно, в самой Кинешме. (Пауза, словно прислушивается). Спасибо тебе, господи, направил, указал путь! Где же мои бурёнушки? (Свистит, потом ещё раз, вдали слышно мычание). Иду-иду, мои хорошие! Иду родимые! Домой вы меня приведёте. За хвосты ваши буду держаться, коли направление потеряю. (Уходит, опираясь на палку).

Затемнение.

КАРТИНА 8
Ярмарка

Скоморохи поют и пританцовывают, представляя пантомиму. Среди зрителей – Силуян. Зрители (в основном женщины) живо реагируют.
СКОМОРОХИ:
Из-за шведскии, из литовскии из земелюшки 
Выезжает вор-собачушка на добром коне, 
На добром коне во чисто поле, 
Становился вор-собачушка под столицею, 
Под столицею в славном рубеже. 
Он расставливат бел-тонкой шатер, 
Расстилает во шатрике шелковой ковер, 
Рассыпает на коврике золоты бобы, 
По бобам стал вор-собачушка угадывать: 
Не казнят-то нас и не вешают, 
Уж и много нас жалованьем жалуют. 
Садился вор-собачушка на добра коня, 
Он поехал вор-собачушка во чисто поле… 
Появляется Фёдор Ремень

ФЁДОР РЕМЕНЬ: Которые тут в ополчение жалали?! Отзовитесь!
ГОЛОСА: Не мешай! Обожди чуток, дай послушать! Ты что за командёр?!
ФЁДОР РЕМЕНЬ: Боборыкин-воевода зовёт. Айда за мной не мешкая!

ГОЛОС: А что случилося? Зачем мы яму?

ФЁДОР РЕМЕНЬ: Вот там и узнаете. Айда!

Уходит. С ним уходят мужчины. Силуян незаметно исчезает.
СКОМОРОХ 1-Й (сбрасывая скоморошьи одёжи): Погоди, Фёдор! Я тоже с тобой! (Обращается к товарищу). Ты уж за меня допой как-нибудь! Тут, видишь, какое дело? Боборыкин зовёт, знать неспроста.
СКОМОРОХ 2-Й: Погодь! Как же я? Один-то, без тебя спою?

СКОМОРОХ 1-Й: А как мы договаривались третьего дни? Выкидывай всё, оставь главное, чтоб покороче было петь. Потом одёжи собирай, всё складывай и двигай в Кострому. Там я тебя найду, если жив буду. А пока прощай, друже! (Обнимаются).

Скоморох 1-й убегает. 2-й скоморох, подумав, поиграв с бубном, продолжает песню.
СКОМОРОХ 2-Й: 
Он поехал вор-собачушка во чисто поле,
Из чиста поля во царев дворец. 
Подъезжает он ко цареву дворцу, 
Приезжает он на широкий двор, 
Слезает вор-собачушка со добра коня, 
Он свого коня не привязыват, 
Не привязыват, никому не приказыват. 
Выходил же вор-собачушка на красен крылец, 
Он самим боярам не кланяется 
И самой государыне челом не бьет. 
Он садился вор-собачушка за дубовый стол, 
Вынимает вор-собачушка ярлыки на стол, 
По ярлыкам вор-собачушка стал расписываться:
«Я самих же то бояр во полон возьму, 
А с самою царицею обвенчаюся!»

 
Затемнение.
КАРТИНА 9
Наши дни

Нина Николаевна заходит в комнату Лёши. Кровать в беспорядке, сына нет.

НИНА НИКОЛАЕВНА: И что бы это значило? Опять в ночной клуб сбежал? Господи, беда мне с ним. Геймер! (Заходит Лёша, босиком, почти спит на ходу). Фу! Как ты меня напугал. Где ты был?
ЛЁША: Где? На кухне был. Пить захотелось. Мама, мне такой сон приснился – обалдеть! Расскажу – не поверишь.

НИНА НИКОЛАЕВНА: Ладно-ладно! Два часа ночи уже. Тебе завтра…

ЛЁША: Завтра воскресенье, мама. Могу спать, сколько хочу. (Зевает). Ты сама-то что не спишь?
НИНА НИКОЛАЕВНА: Тебе-то зачем это знать? Мало ли чем взрослые могут быть по ночам заняты.
ЛЁША: Знаю я, чем ты по ночам занимаешься. С Натусенькой своей, подружкой болтала три часа. Всё работу ищете, чтобы денег больше платили.
НИНА НИКОЛАЕВНА: Не твоё это дело, говорю. Ложись, давай, да спи.

ЛЁША: Ага! А ты опять до утра будешь по телефону с ней болтать, да объявления разные искать в Интернете?

НИНА НИКОЛАЕВНА: Всё! Закрыли тему. Ложись. (Укладывает его в постель, накрывает хорошенько одеялом, сама присаживается на краешек). Ты уже большой, понимать должен: маме, чтобы тебя содержать, обувать-одевать, сейчас больше требуется. Мы-то росли как? Я за сестрой вещи донашивала, про туфли модные даже не мечтала. А вам теперь эти… Ай-пады подавай, кроссовки со светящейся подошвой. 
Родителям сейчас ой как трудно при нашей-то зарплате. Что? Ты думаешь, что только маме твоей трудно? Всем сейчас трудно. Завтра, вот, в магазин пойду или на рынок, снова ползарплаты оставлю. Так вот, пойдёшь, вроде ничего не купил, а в кошельке опять пусто. Вот будет у тебя своя семья когда-нибудь, тогда поймёшь. Ведь будет же у тебя когда-нибудь семья? Рано, конечно, тебе пока об этом думать. 
А мне из вашего класса девочка одна нравится, Светлана, кажется. Ты посмотрел бы на неё повнимательней. Хорошая девочка. Подружился бы ты с ней? А? Или вечно с мамой жить думаешь? Лёша? Слышишь, что говорю? (Наклоняется к сыну). Спит уже. Ну, спи, роднулька моя. Единственный мой.
На цыпочках уходит, стараясь не шуметь, гасит свет. 
Темнота.
КАРТИНА 10 
Похожий на правду сон Лёши: Военный совет

БОБОРЫКИН (Алексею-Афанасию): Теперь всем скажи, что мне сказывал. Да не робей, говори громко.

ЛЁША: Велел мне Кольша, внук Трифона, это которого Вечным дедом кличут, сказать велел: поляки с литовцами идут грабить и убивать. Большим числом идут! Три тысячи конных и пеших ведёт бич Божий, пан Лисовский, на Кинешму. В десяти верстах ещё утром лагерем стояли.
А ещё Кольша велел сказать: Силуян, которого Татарином кличут, убил Вечного деда (Алексей Столыпин оглядывает всех тревожно) за то, что дед узнал его по голосу и по обличию. Силуян вор и предатель… За то он деда и убил.
БОБОРЫКИН: Все слышали? Или повторить? (Пауза). Что молчите, други мои? Не ожидали такого коварства? Я тоже не ожидал. Только от этого не меняется ничего. Судьба нам была с Лисовским встретиться, что через месяц, что сейчас – всё едино.

Что же молчите вы?!

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: А сам-то Кольша где? Пошто не явился? Или боязно ему?
БОБОРЫКИН (Алексею): Говори, Афанасий, ответствуй Алексею.

ЛЁША: Кольша стрелой ранен в бок, там (указывает рукой в сторону) лежит. Хотел я его на себе принести, да он больно плох, просил оставить, не тревожить. Его бы к лекарю надо, а то боюсь, помереть может.
БОБОРЫКИН (идёт к двери, открывает её): Афанасий! Бери двоих-троих, ступайте, да бегом несите Кольшу к лекарю. Покажешь, где ты его оставил. Да смотри, побереги его, он живой нам, да здоровый нужен. Он свидетель важный. Понял?

ЛЁША: Понял. Постараюсь поскорее. (Уходит).
БОБОРЫКИН: Лазутчиков бы нам выслать на разведку? 
АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Я своих пошлю двоих. Они за Афанасием твоим до Кольши доидут, а там и разузнают всё, и разведают.

БОБОРЫКИН: Добро. Делай.

Алексей Столыпин выходит.

СЕМЁН РАТЬКОВ: Я своих тоже послать могу.

БОБОРЫКИН: Останься. Ты здесь мне нужон. Ждать нам лазутчиков не резон. Готовить надо наступление на вора Лисовского, да оборону продумать. Фёдор Ремень, ты где?!

ФЁДОР РЕМЕНЬ: Тута я, воевода! И стрелки́ со мной, на дворе ждут.

БОБОРЫКИН: Приближься ко мне, Фёдор! (Фёдор подходит). Ты, Фёдор, пищальников, да лучников вперёд поведёшь. Станете на Лухском тракте у излучины Кинешемки. Заешь, где. В три шеренги пищальников поставишь. Лучники за ними. Слыхал, поди, как гишпанцы делают? После выстрела первая шеренга отходит назад, чтобы перезарядиться. Вторая и третья вперёд выступают для залпа. Мы ж не глупее гишпанцев будем? Понял хитрость мою?

ФЁДОР РЕМЕНЬ: Как не понять? Сделаем.

Столыпин возвращается, подаёт знак, что всё исполнено, Боборыкин кивает в ответ.

БОБОРЫКИН (Фёдору): Много вас?

ФЁДОР РЕМЕНЬ: Дюжин пять будет.

БОБОРЫКИН: Маловато. Дам тебе ещё три дюжины. (Подходит к двери. Обращается ко всем ополченцам). Други мои! Кто пищаль или лук со стрелами держать может, кто этой премудрости обучен – выходи вперёд! (Звук многих шагов, голоса: «Я могу!», «Меня возьми!», «И я тоже!» и тому подобные). Фёдор, бери три дюжины, ступайте в арсенал, да ключнику скажи: пусть даёт всё, что нужно, воевода приказал. Да смотри хорошо, чтобы порох сухой был, да стрелы востры! Ступайте не мешкая! (Фёдор уходит).
Ты, Семён Ратьков, ты, Алексей Столыпин, и ты, Дмитрий Нелидов, по полусотни берите с собой. Я свою полусотню в серёдке поставлю. Ты, Семён, и ты, Алексей – по краям от меня. А ты, Дмитрий, со своей полусотней, засадным полком будешь.

ДМИТРИЙ НЕЛИДОВ: Маловат больно полк.

БОБОРЫКИН: Знаю, что маловат, но, уж, какой есть.

ДМИТРИЙ НЕЛИДОВ: Да что ж за полк это? Полусотня человек.

БОБОРЫКИН: А ты, Дмитрий, не людей считай, а отвагу их считай, злобу, да бесстрашие. Потому, как сомнёт Лисовский первые ряды наши, тут вы и грянете на врага всей отвагой своей, да злобой. По свисту моему грянете.

ГРИГОРИЙ ЛАПША: А мне-то что скажешь, Фёдор Афанасьевич?

БОБОРЫКИН: Ты, Григорий, со мной будешь. И, ежели, паду в битве, то примешь на себя всё, что дальше станется по воле господа. Ты свистеть-то не разучился?
ГРИГОРИЙ ЛАПША (улыбаясь): Нет ишо! Могу. (Свистит в два пальца).

БОБОРЫКИН (Дмитрию): Вот таков тебе сигнал будет от меня или от Григория.

ДМИТРИЙ НЕЛИДОВ: Воевода! Дай мне хоть ещё дюжину людей.

БОБОРЫКИН: Дал бы, да нету. Думаю, что тебе и полусотни много будет. Даю тебе из полусотни три дюжины. (Нелидов, вскидывает руки хочет протестовать). Молчи, Дмитрий, лучше молчи. А то – скатертью дорога. Ступай себе с миром. Никто тебя не неволит.
ДМИТРИЙ НЕЛИДОВ: Не обижай меня, Фёдор Афанасьевич. Я, ведь не затем, чтобы прогонял ты меня. Просто думаю, что свежих сил должно быть поболе. Как устанете вы, да полягут многие – возрадуются враги, близка, мол, победа, вот тут мы и встанем тучею, и двинем на них, как ты сказал, всей отвагою своей.

БОБОРЫКИН (помолчав): А? Что думаете, головы мои? Прав Дмитрий? Или я, может, прав?
СЕМЁН РАТЬКОВ: Не серчай, воевода. Уступи Дмитрию. Пусть по его слову будет. От моей полусотни даю ему дюжину.
ГРИГОРИЙ ЛАПША: Право слово, Фёдор Афанасьевич, послушай Дмитрия, дело он говорит. Моих, решемских, пусть тоже дюжину возьмёт.

СЕМЁН РАТЬКОВ: Алексей, а ты что молчишь?

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: А что я? Я, как все. Тоже дюжину Дмитрию дам.

БОБОРЫКИН: Вот, значит, как. (Задумался). Ну, ладно. Бери, Дмитрий, и моих людей дюжину. Но смотри, не оплошай. От тебя зависеть будет вся битва. Что скажете, други мои?
ДМИТРИЙ НЕЛИДОВ: Не сомневайся, Фёдор Афанасьевич, сдюжим.

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Не подведём.

СЕМЁН РАТЬКОВ: Выстоим.

ГРИГОРИЙ ЛАПША: Поборем супостата с божьей помощью.

Затемнение.

Занавес.

ДЕЙСТВИЕ 2
КАРТИНА 11 
То ли правда, то ли сон. Перед занавесом.
Встречаются Боборыкин и Алексей Столыпин.
АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Ищу тебя, Фёдор Афанасьевич, с ног бился.
БОБОРЫКИН: Что твои лазутчики? Вернулись ли?

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Один, Пётр Беспалый, только-только вернулся. Другой у ворога в плену. На заставу напоролся. Жив ли, нет ли, не знамо.

БОБОРЫКИН: Что Пётр выведал? Говори скорее.

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Всё, как Афанасий, да Кольша сказывали, так и есть. Лагерь человек на три тыщи уже поднят. Полки построены. Вот-вот двинутся.

БОБОРЫКИН: Вот оно, значит, как? Совсем нет у нас времени на сборы. Поспешать надо. Собирай своих людей, да вели ко храму направляться. Я велю исполнить кое-что, и сам буду незамедлительно. А встретишь кого из голов, так тоже всем передай, чтобы с людьми ко храму сбирались.
АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Послушай, ещё что скажу. Привиделось мне или взаправду, только видел я на ярманке Силуяна Татарина, того, что Деда вечного убил. И, какой-то другой он, не узнать бы вовек. Щека подвязана, шапка на глаза надвинута – попробуй тут узнай. Только столкнулся он с бабой какой-то. Она спервоначалу взъярилась, чего, мол толкаешься, проходу не даёшь, а потом, как узнала, кто это, уж так возрадовалась: «Силуянушка! - кричит, - Соколик мой, Татарин ненаглядный! Где ж ты пропадал? Совсем позабыл меня!» Только Силуян слушать её не стал и руки-в-ноги, то есть ноги-в-руки, и был таков. Хотел я человека за ним послать…

БОБОРЫКИН: Что ж не послал?

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Так ты же тут кликнул, велел на совет собираться. Вот и не послал. Да, потом, я же не знал про Силуяна, пока Афанасий твой не сказал всем.
БОБОРЫКИН: Вот что, Алексей, изловить нам надо Силуяна. Бери людей, сколько хошь, что хошь делай, но доставь мне его в целости и сохранности. Живой он мне нужен, только живой. Понял?

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Сделаю, воевода!

БОБОРЫКИН: А как споймаете, веди к дому моему, я там ждать буду. Ступай! С богом!
Расходятся.

КАРТИНА 12
Вечный дед и Кольша
С двух сторон навстречу друг другу появляются Вечный дед и Кольша. 
Кольша хромает, идёт с костылём, понурившись, уткнувшись лицо в землю.
Дед простукивает себе дорогу посохом.

Встречаются по центру.

Дед протягивает руку, чтобы ощупать лицо встречного.

Кольша приседает, поднимая голову, видит Деда. С воплем отскакивает.

КОЛЬША: А-а-а! Сгинь! Сгинь-растворись! Чур меня, чур меня, чур меня!

ДЕД: Внучек? Кольша? Ты, что ли? Куда побёг?! Подь ко мне.

КОЛЬША: Пресвятая богородица, спаси и сохрани меня! 

ДЕД: Не ори, дурень, не тревожь богородицу попусту! 

КОЛЬША: А-а-а! Боюсь я! Изыди от меня, чудище! 

ДЕД: Ей богу, дурень, как есть. Я это, Трифон, Вечный дед твой. Никакое я не чудище. Живой я. Можешь потрогать.
КОЛЬША: Ага!  Не обманешь меня, вурдалак проклятый! Возьму я тебя за руку, ты меня и утянешь в своё болото!  
ДЕД: Дурачина ты, Кольша, не вурдалак я никакой, живой я. Живой! Тёплый я. Потрогай: тёплый. 
КОЛЬША: Как же ты живой, когда тебя Силуян саблей убил? Я же знаю, ты же сам сказывал.

ДЕД: Послушай меня, внучек, перепутал я, не ту тебе баклажку дал. Хотел дать с сон-травой. Как испил бы я из неё, так со спокойствием и уснул бы навсегда. Да дурная голова перепутала - дал тебе баклажку с одолень-травой, раны мои и затянулись. Опять не взял меня Господь. Только глазного зрения лишил. Ну, подойди ко мне. (Кольша не трогается с места). Подойди, неслух! Родной дед тебе не указ что ли? Смотри, а то отхожу розгами…
КОЛЬША: Ага! Как же?! Отходит он. Чё та ты, как помер, так шибко грозный стал. Вытяни, давай, руку вперёд, я спервоначала потрогаю тебя. 

Дед вытягивает руку, Кольша с опаской приближается к нему, трогает руку. Порывисто обнимает деда, припадает к его груди. Чуть не плачет.
Дедушка, миленький, как я испужался, если бы ты только знал. Мне так страшно было, просто слов не найду, как страшно. (Всхлипывает).

ДЕД: Ты чаво это? Ты это, не сметь мне тута сырость разводить! (Гладит Кольшу по голове). Дитятко моё… (Сам чуть не плачет). А чтой-то ты с костылём, что ли? Что это стучит у тебя?

КОЛЬША: Так это… Тот Силуян, который тебя саблей убил, меня тоже убил стрелой. Я в Кинешму кинулся к воеводе, как ты велел, а он меня стрелой-то и пронзил.
ДЕД: Ах ты, господи! Так ты, значит, до крестника моего не дошёл?

КОЛЬША: Какого крестника, дедушка?

ДЕД: Федька Боборыкин, он же крестник мой, воевода наш, Фёдор Афанасьевич. Не был ты у него? Ничего ему не сказывал?

КОЛЬША: Сказывал, дедушка, сказывал. Ты не беспокойся понапрасну, слушай, всё скажу. 

ДЕД: Ну, сказывай.

КОЛЬША: Как Силуян-то пронзил меня стрелою, так и упал я и пополз. Больно было, хоть криком кричи. Только не кричал я, полз. Потом потихоньку встал. Гляжу и глазам не верю – Афанасий, Боборыкина сын, ко мне идёт. Только одет чудно как-то, да не признаёт меня. Но, потом признал, конечно. Я ему всё и передал, что ты велел. А ещё добавил про Силуяна. А дальше он к отцу своему поспешил, а я тут чувствия лишился и лежал без чувствия.

ДЕД: Ах, ты, дитятко моё! Ты прости меня, что не уберёг, не серчай на деда.
КОЛЬША: Что ты, что ты! Как же могу я на тебя серчать?
ДЕД: А дальше-то, дальше как ты?

КОЛЬША: А не знаю я, сколько без чувствиев пролежал, а когда глаза открыл, то у лекаря нашего, ты знаешь его, очутился. И Афанасий был со мной там, и ещё люди были. А пока я, значит, без чувствиев лежал, лекарь стрелу достал из меня, повязку наложил с травами, а ещё снадобье лечебное в меня влил. И от этого воскрес я будто и поднялся на ноги. Только лекарь объявил мне, что с этого дни и до могилы ходить мне тепереча с костылём, потому как стрелой Силуян мне какие-то нутряные пути перешиб. (Всхлипывает, Дед ласково гладит его по голове). Люди добрые накормили-напоили, костыль дали. Смотри, какой крепкий да ладный! Да лекарь ещё баклажку снадобья дал: как заноет-заболит то место, куда стрела вошла, так должен я снадобья испить немного. А повязку велел не снимать, пока не отвалится.
ДЕД: Бедное дитятко моё! Кабы жива была твоя матушка, ох! и осерчала бы на меня, что не уберёг. Однако, неча нам горю предаваться, веди меня до дому, да ступай к воеводе, скажи, что я снова есть живой. (Идут к своему дому, Дед держится за плечо Кольши). Да Афанасия отблагодари за спасение своё, это ж он, верно, людей к тебе лежачему привёл и к лекарю тебя доставил. За доброе дело завсегда к человеку благодарность должно проявлять, да господа нашего тоже не забывать благодарить, помни про это, внучек.
Скрываются.

КАРТИНА 13 

Ярмарка
Алексей Столыпин и Семён Ратьков тайно следуют за Силуяном.
СЕМЁН РАТЬКОВ: Который, говоришь?

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Который в шапке с опушкой собольей.

СЕМЁН РАТЬКОВ: Верно говоришь?

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Да уж куда вернее. Он. Не сумлевайся. (Резко отворачивается).

СЕМЁН РАТЬКОВ: Ты чего?

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: В нашу сторону посмотрел. Он знает меня. Как бы не почуял чего.

СЕМЁН РАТЬКОВ: Так, меня-то он не знает. Стой здесь. Я сам возьму. Ты только пособить готовься, если что.

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Ступай, но гляди – он вояка опасный. Я рядом буду. С богом. Ступай!
Семён Ратьков подходит к Силуяну.

СЕМЁН РАТЬКОВ: Алексашка! Ты ли это? В таком виде. Откуда ты?

СИЛУЯН (вздрогнув, берёт себя в руки): Мой не есть Алексашка! Ти имеет быть ошибалься.

СЕМЁН РАТЬКОВ: Ах, хитрец! (Хочет обнять Силуяна, тот отстраняется). Ах, шутник! Алексашка!

СИЛУЯН: Мой будет громко сказать стража! Ти должен от моя ухожать! Моя имеет бить голяндская гость из Голляндии. 
СЕМЁН РАТЬКОВ (делает вид, что удивлён): Ох, и верно! Обознался я. Прощения просим. Очень уж твоя личность на Алексашку похожа. (Кланяется). Милости просим в славный город Кинешму. Что голландский гость у нас купить желает?

СИЛУЯН: Мой имеет искаль кароши лён. Ви имеет кароши лён, моя слюшаль.

СЕМЁН РАТЬКОВ: Ах, лён?! Лён у нас знатный. Если желает гость заморский, я могу показать ему очень хороший лён.

СИЛУЯН: Найн. Моя жалать сама смотрель.

СЕМЁН РАТЬКОВ: Вот я и говорю. Там, вон, мой лабаз. Пойдём, покажу лён, какого в твоей Голландии никто не видал. (Интимно). Отдам почти даром. Ну? 

СИЛУЯН (после паузы): Моя есть много нравиться, когда пошти даром. Ти есть кароши шаловек. Моя идёт с тобой твоя лабаз.

Идут в сторону. Силуян незаметно вынимает большой нож. Замахивается для удара. Семён перехватывает его руку. Завязывается драка. 
Вынимают сабли. Фехтуют на саблях.

Появляется Алексей Столыпин. Набрасывает на Силуяна аркан. Вяжут его.
СИЛУЯН: На помощь! Караул! Заморского гостя грабят! Люди, на помощь!

СЕМЁН РАТЬКОВ: Ух ты! По-нашенски заговорил! Собака!

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Знаешь меня, вор?! (Силуян молчит). Сейчас воеводе расскажешь про Голландию свою. Всё расскажешь.

СИЛУЯН: Алёшка! Да ты что?! Да я же пошутил! Да я же нашенский. Ты что, не узнал меня?
АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Узнал-узнал. Очень даже хорошо узнал.

СИЛУЯН: Возьми все деньги! У меня много. А мало будет, ещё дам.
АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Всё, поди, польские?

СИЛУЯН: Зачем, польские? Наши, родимые.

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Значит, за наши продался Лисовскому, собака?!

СИЛУЯН: Алёшка! Да ты что? Да мы же с тобой с молодых ногтей….

Ему затыкаю рот кляпом.

СЕМЁН РАТЬКОВ: Двигай, давай, прыщ голландский.

Уводят.

КАРТИНА 14 
Дом Боборыкина

БОБОРЫКИН: Ну, где же он? Вводите!

Заводят Силуяна, он тут же опускается на колени. Подползает к Боборыкину.
СИЛУЯН: Прости меня, великий воевода! Ошибка страшная вышла. 
БОБОРЫКИН: Вижу я, что ты рад меня видеть, Селифан Татарин!?

СИЛУЯН: Как же не рад, Фёдор Афанасьевич? Оченно рад! Справедлив ты, это все знают. Разберёшься и накажешь виноватых. Не того они взяли! Вели меня развязать.
БОБОРЫКИН: И кто же это тебя взял заместо того, кого нужно?

СИЛУЯН: Да вот, Лёшка Столыпин и взял. Потому, как зуб у него на меня.

АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН: Ах ты, собачий сын! Смотри-ка, Фёдор Афанасьевич, он ещё и меня виноватит! (Выхватывает плёточку). Я ему сейчас мозги-то на место поставлю! (Движется к Силуяну).

БОБОРЫКИН: Остынь, Алексей! Остынь, я сказал! (Алексей нехотя убирает плётку). Значит, Силуян, говоришь: зуб на тебя у Алексея, потому и взяли тебя?

СИЛУЯН: Знамо дело, так и есть! На масленичной неделе, уж года четыре тому назад, сошлись мы с ним в кулачном поединке. Отделал я его тогда, так отделал, что простить он мне этого не может досель.
АЛЕКСЕЙ СТОЛЫПИН (взвился): Воевода! Дозволь, я вышибу из него душу его премерзкую!

БОБОРЫКИН: Не дозволяю! Выдь на воздух, продышись, успокой разум свой! Ступай! (Алексей мнётся). Или ты думаешь, что верю я слова ядовитым этого паскудника? Ступай. (Алексей выходит).

СИЛУЯН: Вот! Видишь, воевода, правда-то глаза колет! От того он и взбеленился. И правильно ты его отправил. А я ещё раз говорю: не того взяли. Ей богу, не того! 
БОБОРЫКИН: Ах, не того? А где же тот, кого надобно было брать?

СИЛУЯН: Скажу тебе, воевода, всё скажу, вели развязать. Руки огнём от верёвок горят, в голове туманится.

БОБОРЫКИН: Ну, так, скажи всё, и снимем путы. (Силуян молчит, соображает). Чего ж ты? Язык проглотил?

СИЛУЯН: Вели людям твоим выйти. Тебе одному поведаю тайну.

БОБОРЫКИН: Ишь ты, хитрец: развяжите его, да выйдете все. (К Семёну Ратькову). Оружие при нём?

СЕМЁН РАТЬКОВ: Нет. Всё взяли: сабля, нож охотничий, да кинжал заморской работы. Ещё складничок был в сапоге спрятан, да какая-то штуковина диковинная. Вот, смотри (подаёт Боборыкину странный боевой предмет), думаю, что бусурманская это работа, али с востока откуда.
БОБОРЫКИН (Силуяну): Хорошо голландский гость на ярманку снарядился. Так что ты мне про Лисовского хотел сказать?

СИЛУЯН: Какого Лисовского?

БОБОРЫКИН: А того самого.

СИЛУЯН: Воевода! Христом богом клянусь…

БОБОРЫКИН: Грош цена твоей клятве. Не тревожь господа попусту колыханием воздусей. Говори, собака, по какой дороге Лисовский на Кинешму идёт? Отвечай! Если жизнь дорога – говори!

СИЛУЯН: Всю правду скажу! Не шпионить я пришёл, предупредить вас. 

БОБОРЫКИН: А чего ж ты сразу ко мне явился?

СИЛУЯН: За мной шпиёнили. Не смел я сразу к тебе, потому, как должен был сначала от соглядатаев схорониться.

БОБОРЫКИН: И где же эти соглядатаи? Укажи, мы их споймаем.

СИЛУЯН: Двое их было. Один высокий такой, длинный, что оглобля, лицо рябое. Другой – вроде отрок с виду совсем, в опорках.

БОБОРЫКИН (придвинувшись почти вплотную): Ай-ай-ай! Значит, говоришь, соглядатаи за тобой ходили, от того и не являлся ты ко мне?

СИЛУЯН (энергично): Вот-вот! Ходили! Могу на Святом писании поклясться.
БОБОРЫКИН: О соглядатаях твоих мои люди позаботятся. (Семёну Ратькову). Семён! Веди сюда соглядатаев, будем опознавание делать. 

Семён выходит.

(Силуяну). Ты согласный на опознавание?
СИЛУЯН (заёрзал, забегал глазами): Так чего ж не опознать? Можно и опознать.

Семён вводит Кольшу. Тот сильно хромает. Увидев Силуяна, бросается к нему, замахивается своим костылём.
КОЛЬША (в ярости): Вор! Убью собаку! (Рыдает).

Кольшу хватают, забирают костыль. Он вырывается.

КОЛЬША (шипит): Я тебя голыми руками! Я тебя… я тебя… Пустите меня! Я удушу его! Пустите! Он дедушку саблей убил, меня стрелой своей калекой сделал! Пустите! Это же вор! Тать!
БОБОРЫКИН (Силуяну): Узнал соглядатая? Отвечай, прыщ смердящий! (Силуян молчит).
Входит Григорий Лапша.
ГРИГОРИЙ ЛАПША: Воевода! Все уже в храме! Тебя ждём. Диакон волнуется, говорит, времени нет совсем. (Заметил Силуяна). А! Споймали тебя! (Боборыкину). Некогда с ним вожжаться. Снесём башку, да в храм двинемся?

БОБОРЫКИН: Не гоже мараться с ним тута. Вяжите его покрепче. Да вот сюда ставьте, чтоб не убёг. После молебна, как на Лисовского выступим, с собой его возьмём, поставим впереди всех, да кольями подопрём, чтобы лечь не смог. Вот лисовские его стрелами, да пищалями и кончат.
Силуян пытается что-то сказать, ему затыкают рот, ноги вяжут и стягивают верёвкой с руками, на шею набрасывают петлю, конец которой вяжут к ногам.
КОЛЬША: Дядя Фёдор Афанасьевич! Можно я здеся останусь? Постерегу вора.

БОБОРЫКИН: Хитёр ты, брат, Кольша. Думаешь все уйдут, тут ты вора этого и кончишь? Нет, друже. Не марай руки свои о падаль эту. Пусть чистыми остаются, как и душа твоя светлая. Воевать, да умирать, да убивать ворогов, это моё ремесло. У тебя другой путь. Беги лучше к дедушке. Я слышал, что опять не взял его господь, только зрения лишил. Вот ты и будешь ему глазами. Беги.
КОЛЬША: Я с тобой хочу! На Лисовского хочу идти.
БОБОРЫКИН: Ишь ты, вояка! Беги, сказал, не серди меня, а то ведь и батогами могу поучить, коли не поймёшь. (Обнимает Кольшу). Славный ты человечек, Кольша. Жить тебе надо. Надо тебе долго жить. Всё! Ступай, больше нет у меня времени с тобой толковать! Ступай! (Кольша уходит). В храм, други мои! Диакон ждёт. Время дорого!

Все поспешно выходят, направляясь в храм на молебен.

Связанный Силуян остаётся один. Извивается, пытаясь освободиться.

Примечание для постановщика: Следующий две картины могут идти параллельно: на сцене и на экране.

КАРТИНА 15 
Феодора и Силуян.
Появляется Феодора. Видит связанного Силуяна.
ФЕОДОРА: Ты кто, мил человек? Что ты здесь? (Силуян мычит). Ты не мычи, а то боязно мне. Сейчас людей кликну. (Силуян стонет). Не пойму я, что ты такое. Подожди, помогу тебе. (Вынимает кляп). 
Силуян отплёвывается облегчённо.

СИЛУЯН: Спасибо тебе, голубица моя, спасительница. Узнаёшь ли ты меня?
ФЕОДОРА (всмотревшись): Лик твой, вроде, знаком мне, и голос… Ах! (Вскакивает, бросается к двери, но останавливается). Неужто?! Быть того не может!

СИЛУЯН: Подруженька моя милая! Да неужто так изменился я?

ФЕОДОРА: Силуян?

СИЛУЯН: Я это, я, лада моя!

ФЕОДОРА (в замешательстве): Что ж ты сотворил такое, что связан по рукам и ногам?
СИЛУЯН: По навету злому это, матушка Феодора. А то как же ещё. По навету муку принимаю.
ФЕОДОРА: А не врёшь ли ты, Силуян? Муж-то мой, Фёдор Афанасьевич, справедливостью своей славен. Охальников, шептунов да наветчиков в миг выводит на чисту воду.
СИЛУЯН: Знаю я про светлую душу мужа твоего, много наслышан. Только…

ФЕОДОРА: Что только?

СИЛУЯН: Боюсь, не поверишь ты мне.

ФЕОДОРА: Да ты сказывай, может и поверю.

СИЛУЯН: Совестно сказать, право слово. Моя к тебе любовь причиной того навета.

ФЕОДОРА: Зачем такие слова говоришь? Смущаешь меня.

СИЛУЯН: Правду говорю. Истинный бог, правду.

ФЕОДОРА: Не гневи бога, Силуян. Какая может любовь быть, когда я уже скоро двадцать лет, как за Фёдором Афанасьевичем замужем.

СИЛУЯН: Да неужто забыла ты, как мы на Волге с тобой миловались?

ФЕОДОРА: Как же забыть?! Ничего не забыла. Только с той поры сколько воды утекло? Были мы молодые тогда, свободные, как птицы, лёгкие, как ветерок весенний. Но нынче-то всё другое.

СИЛУЯН: Ничего не другое. У меня в душе ты такая же молодая, как тогда. Да вон, глаза твои светятся, как вспоминать стала. Такие же глаза, как тогда. (Стонет).
ФЕОДОРА: Что? Больно тебе?

СИЛУЯН: Сил нет терпеть. Сняла бы ты петлю, душит меня.

ФЕОДОРА: Петлю-то я, пожалуй, сниму. Только развязывать не проси - рассердится Фёдор Афанасьевич, коли узнает.

СИЛУЯН: Да развязывать я не прошу. Петлю сними только.

Феодора снимает петлю с шеи Силуяна. Он облегчённо вздыхает, вертит головой в стороны.
ФЕОДОРА: Так легче?

СИЛУЯН: Спасибо, голубица моя. Легче.

ФЕОДОРА: Так за что же связали тебя? Только Христом-богом прошу - не ври. Больно мне на тебя такого смотреть, но ещё больнее будет, коли захочешь обмануть.

СИЛУЯН: Что ты, душа моя! Да рази ж в моём положении есть резон тебя обманывать? Руки-ноги связаны, ни обнять тебя, ни приласкать не можно, лишь глаза мои могут тобою любоваться, да радоваться, что снова я рядом с тобой, пусть и не так, как желалось в мечтах.
ФЕОДОРА: Коварны речи твои, Силуян. Опасны.

СИЛУЯН: Да что же в них опасного?

ФЕОДОРА: Да то и есть, что опять смущаешь ты меня.

СИЛУЯН: А что же мне делать прикажешь? Как увидел я тебя, так и взволновалось сердце моё, да так, что удержу нету. Одно лишь в голове: обнять бы тебя да поцеловать в последний раз, на прощание. Одна лишь об этом думка в голове моей.

ФЕОДОРА: Хитёр ты, Силуян, ох! хитёр. Хочешь, поди, чтобы руки я развязала тебе? Так вот, нет! Не будет этого. Ещё учинишь чего.
Появляется Фёкла, неся пирожки на большом деревянном блюде. Её не замечают.

СИЛУЯН: Не веришь моим словам?! Так слушай же меня, сизая голубица моя. Три года воевал я в южной Московии. И против поляков стоял, и против других ворогов. И ранен был, и в плену сиживал. Бежал, снова воевал, снова пленён был. И в другой раз бежал, и всё повторилось: воевал, да в плену сиживал. И так мне это надоело! Сил моих не стало, домой захотелось, тебя увидеть хоть глазком одним. Только и мечтал об этом. И услыхал я тут как-то, что готовят поляки поход на нашу сторону. И подумалось мне: сделаю я только вид, что хочу с ними быть, дадут и коня мне, и амуницию, ещё и жалование платить будут.
ФЕОДОРА: Предать, значит, решил?

СИЛУЯН: Что ты, что ты! Это военная хитрость называется, а не предательство: сделать вид, что на сторону недруга переходишь.

ФЕОДОРА: Вижу я, хлебнул ты этот хитрости военной по самое горло - связанный, да с петлей на шее.

СИЛУЯН: Что связан, то да. Озлился муж твой на меня понапрасну. Но я ему всё про поляков Лисовского в подробностях поведал.

ФЕОДОРА: Каких поляков?

СИЛУЯН: А тех, что на Кинешму идут. Фёдор Афанасьевич поверил мне, народ собирает в храме, к битве готовится. (Феодора в ужасе смотрит на него). Только ты не волнуйся, я ему весь план Лисовского разложил, да пути спасения обозначил. Лисовскому победы не видать, одолеют наши, не вру, господь свидетель.

ФЕОДОРА (в тревоге): То-то сердце моё чуяло, то-то с утра пекло в груди, да теснило.

СИЛУЯН: Ладушка моя! Смотрю я на тебя и любуюсь. Уж как ты хороша в сей момент, словами не передать. Как на той парсуне, что у меня на груди все годы храниться.

ФЕОДОРА (думая о чём-то другом): Какой такой парсуне?

СИЛУЯН: Да той, что маляр наш, Амвросий, намалевал.
ФЕОДОРА: Ничего не знаю я про парсуну.

СИЛУЯН: Показал бы тебе, да руки связаны. Одну только руку освободи мне на малую минутку, парсуну представлю тебе, а потом опять свяжешь.

Феодора, словно не осознавая того, что делает, распутывает одну руку Силуяна. Он лезет к себе глубоко за пазуху, неожиданно вынимает нож, делает движение в сторону Феодоры.

С воплем подлетает к нему Фёкла. Со всей силы бьёт деревянным блюдом по голове. Пирожки разлетаются во все стороны. Феодора с криком падает в обморок.

Силуян валится на бок, натыкаясь на свой нож, хрипит, затихает.

ФЁКЛА: Ах ты, змей премерзкий! Тать! Люди! На помощь!
Темнота.

КАРТИНА 16
Моление.
Лёша в своей кровати ворочается, шумно дышит, приподнимается на подушке, отбрасывает одеяло, вновь укладывается. Ему снится моление в храме.
Видео – ополченцы в храме. 
Молебное пение ко Господу Богу, певаемое во время брани против супостатов.
Господь, защитник и помощник наш, яви ныне благодать силы Твоей, благослови и укрепи рабов Твоих и помоги им в совершении задуманного доброго дела, ибо Ты, как Всесильный Бог, можешь творить все по Своей воле.

Многомилостивый Господь, сокруши врагов под ноги наши.

Отврати от нас праведный гнев Твой и помилуй нас.

Многомилостивый Господь, сокруши врагов под ноги наши.

Милостивый Боже; ныне молим Тебя, даруй православным людям победу над врагами.

Силою неизреченною Твоею, Многомилостивый Христе, защити людей Твоих от всякой напасти, даруя православным людям победу над врагами, ради Пречистой Твоей Матери и всех святых.

Многомилостивый Господь, сокруши врагов под ноги наши.

Матерь Божия, сохрани под кровом Твоим христолюбивых воинов и Отечество наше, и Своим предстательством у Сына Своего Христа Бога нашего, испроси нам победу над врагами нашими и супостатами.

Помилуй нас, Боже, по великой милости Твоей, молимся Тебе, услышь и помилуй.

He на лук наш уповаем, ни оружие наше спасет нас, Господи, но Твоей всемогучей помощи просим, и на Твою силу надеемся, на врагов наших ополчаемся, и имя Твое верно призываем: со умилением молимся Тебе, Всемогущий Господи, милостиво услышь нас и помилуй.

Господи, помилуй. Господи, помилуй. Господи, помилуй.

Во веки пребывающий, Милосердный Господь, запрети языкам, в достояние Твое приходящим, и оскверняющим Церковь Святую Твою, пожени их бурею Твоею, и гневом Твоим смути их: исполни лица их бесчестия, да постыдятся и смутятся в век века, да посрамятся, и силою судеб Твоих гордость их да сокрушится, имя же Твое да прославится в нас, прилежно молимся Тебе, услышь нас и помилуй.

Господи, помилуй. Господи, помилуй. Господи, помилуй.

Христе Боже Ты наша Крепость.
Многомилостивый Господь, сокруши врагов под ноги наши.

Посмотри, Милостивый, на людей Твоих, пребывающих в скорбях, и подай помощь Твою на одоление врагов наших.

Разжени врагов наших рукою Твоею, Господи, и защити нас людей Твоих. Победу, как и древним Давиду и Иисусу Навину над иноземцами, дай нам над всеми восставшими на нас супостатами.

Пророки со апостолами, мученики со святителями, и преподобные отцы со всеми святыми, молитву творите ко Христу за нас прилежно: да переменит гнев на милость, победу даруя нам над врагами.

Богородица воспетая всеми, Ты всё можешь у Превечного Сына Твоего: умоли Его, как Милосердая Мать, избавить нас от всех зол.

Многомилостивый Господь, сокруши врагов под ноги наши.

Матерь Божия, принеси усердные молитвы наши Сыну Твоему и Богу нашему, да спасет нас Тобою от всех врагов наших.

Помилуй нас, Господи, помилуй нас, эту Тебе молитву как Владыке мы, грешные приносим: помилуй нас.

Милосердия двери открой нам, благословенная Богородица, надеющиеся на Тебя да не погибнем, но да избавимся Тобою от бед: ибо Ты есть спасение рода христианского.

Помилуй нас, Боже, по великой милости Твоей, молимся Тебе, услышь и помилуй.

Господи Боже сильный, Боже спасения нашего, Боже, единый творящий чудеса, человеколюбно услышь нас: ибо враги наши собрались на нас. 
О, Господи Боже Спаситель наш, крепость и упование и заступление наше, в милости и щедротах Твоих посети смиренных рабов Твоих, ко Твоему милосердию припадающих: возвесели сердца наши, укрепи нас силою Твоею: восстань в помощь нашу и разруши лукавые советы мыслящих нам злое: суди обидевших и побори борющих нас, и обрати нечестивое дерзновение их в страх и бегство; православному же воинству нашему, на Тебя уповающему помоги в дерзновении и мужестве погнать и настигнуть их, и с именем Твоём победить; а тем же, кому суждено положить на брани душу Свою за веру и Отечество, тем прости согрешения их. Ибо ты есть заступник, и победа и спасение уповающим на Тебя, и Тебе славу воссылаем, Отцу и Сыну, и Святому Духу, ныне и присно и во веки веков. Аминь.

КАРТИНА 17
Сборы.
Боборыкин в исподнем стоит по центру. 
Феодора с Фёклой поют, обряжая Боборыкина. Надевают чистую белую рубаху, стёганную куртку, кольчугу, жупан, накручивают пояс, поверх полотняного пояса застёгивают кожаный, к нему привешивают саблю, пистолет, пороховницу, нож, топор и т.д.
Да над Волгою заря, эх, занималася, 
На Руси война да на... ах, начиналася. 
Собирала Русь, эх, войско бранное, 
Всем сынам ее слу... ах, служба явлена. 
Моему ль мужу, эх, было сказано 
Наперед идти да во... ах, воеводой быть. 
У мово мужа, эх, коня не было, 
Коня не было, да е... ах, ехать не на чем.

Уж ты, милый мой, эх, друг-душа моя, 
Ты заложь меня, да ты купи коня. 
Ты заложь меня, да ты купи коня. 
Службу выслужишь, да ме... ах, меня выкупишь...




БОБОРЫКИН: Прощай, любовь моя. Всё теперь во власти божией. Только не хочу надёжить тебя. Детей поцелуй, да скажи, что любит их отец больше жизни своей. Сам бы им сказал, да времени у меня нету… совсем нету у меня времени… ни минуточки. Прощай!
Фёкла завыла, но осеклась, закрыла себе рот платком.

ФЕОДОРА: Прощай, любимый. Сокол мой ненаглядный! Нет у меня слов для прощания. Детям я всё передам, всё скажу, как ты велел. Нет слов, чтобы выразить мою любовь к тебе. Не говорю тебе, чтобы поберёг ты себя, не себя береги, честь свою береги, людей своих береги, а там всё будет, как будет. 
Обнимаются, целуются троекратно. Феодора приникает к мужу так, что он с трудом освобождается. Феодора осеняет мужа крестным знамением. Боборыкин выходит.

Темнота.

КАРТИНА 18
Площадь.
В ряд стоят Нелидов, Ратьков, Столыпин, Лапша, Фёдор Ремень, Лёша (Афанасий).

Боборыкин в центре.

БОБОРЫКИН: Слушайте меня, други мои! Не на живот зову я вас, не на весёлый пир. На смертный бой зову. Потому те, кто живота ищет, ступайте по домам своим. Ни думой, ни словом не попрекну вас. Спасайте себя, скарб свой спасайте, но помните, что срам вечный вам будет в сердцах ваших и в потомках ваших. Ступайте! (Пауза, никто не двигается).
Вам же, кто со мной, кланяюсь я в пояс и скажу. Там (показывает рукой) гуляет ярманка. Тыщи горожан и селян, деток малых несметное число. Веселится люд, торгует, празднует. Там наш храм, храм господа нашего! Там святыни наши! А там (показывает в другую сторону) – лютый ворог наш, пан Лисовский, которого бичом Божиим кличут, и три тысячи головорезов с ним.

Мал город наш славный, Кинешма, и нас мало, но велика отвага в наших сердцах. Если дадим прийти Лисовскому, то море крови прольётся. Волга наша великая красной от крови людской станет! Святыни падут! Храм не устоит! 
Лисовский по храбрости своей и умению воинскому витязь, по натуре же – вор и злодей. Хочет святыни поганить, хочет деток малых рубить, баб да девок портить, мужиков смерти лютой предавать. Грабить и убивать хочет.
Нас всего триста душ! Но верою мы сильны, и мужеством полны сердца наши! Не одна Кинешма здесь! Костромские пришли сюда: Нелидовы, Ратьковы, Полозовы. Из Решмы пришли Григорий Лапша со товарищи. Из Солдоги есть кто? (Пауза). Не пришла Солдога, убоялись, верно, Куломзин и Шушерин, отсидеться думают за Волгой. Ну, что ж? С этим жить им до скончания дней. Фёдор Красный, стрелецкий сотник, принёс из Юрьевца весть, что вышла оттуда подмога нам. Но далеко ей добираться, полный день да ещё десять часов, а ворог наш близко, в десяти верстах. Деньгин Илья, ты здесь?
Крик: Здесь я, воевода!
БОБОРЫКИН: Посадские с тобой? 
Крик: Со мной! Две дюжины нас! Бояркины! Турунтаевы! Вороновы!

БОБОРЫКИН: Всех люблю вас, други мои! Слушайте меня, горожане и селяне, рыбари и ткачи, пастухи и хлебопашцы, вольные люди и которые в крепости! Двинемся мы с вами сейчас на Луховский тракт. И встанем на Луховском тракте, и встретим там панов, и стоять будем! Не дадим святыни наши на поругание! Отстоим славный город Кинешму! Не посрамим царя нашего, Василия Шуйского, и Отечество наше, Святую Русскую землю! Постоим за деток наших и жён! И поможет нам Богородица!
Крики: Круши Литву! Побьем ляхов! Помогай нам, Богородица!
СТЕПАН ВАСИЛЬЕВ: Воевода! Фёдор Афанасьевич! Слышишь меня? Дай мне меч! Я с тобой на вора пойду!

БОБОРЫКИН: Кто ж ты есть такой, богатырь былинный? Назови себя.
СТЕПАН ВАСИЛЬЕВ: Степан Васильев, Лухские мы, бывший послушник, а ныне летописцем стал. Только тяжело мне перо в руке держать, меч полегче будет.
БОБОРЫКИН: Нет, Степан, отважное сердце. Много слышал я про тебя. Не пойдёшь ты со мной. Твоё место в келье. И всё ж не меч в руках твоих будет, а перо будет в них. И всё, что ты сейчас и потом увидишь-узнаешь, ты сохранить должен потомкам. А как двинемся мы на вора, то беги стрелы быстрее на площадь базарную и выводи людей. Бери с собой сына моего, Афанасия, вдвоём сподручнее будет. Поведайте всем, что пан Лисовский идёт, пусть по домам расходятся, прекращают торговлю, да ищут, схорониться где. По лесам пусть прячутся, в Заволжье хоронятся. Только уж громко не кричите, потихоньку людей выводите. Ежели громко кричать станете, давка великая начаться может, кровь может пролиться за зря. Такая у нас нынче ярманка. Понял ты меня, Степан?
СТЕПАН ВАСИЛЬЕВ: Понять-то понял, только обидно мне. С тобой хочу идти!

БОБОРЫКИН: Эх, ты, бессмысленный ты человек! Не для обиды тебя на площадь, да в келью посылаю. Пойми ты. Не на поле брани ты нужен мне, потомкам ты нужен, для них тебя уберечь я должен, для памяти, что после нас останется. Понял теперь?
СТЕПАН ВАСИЛЬЕВ: Понял, Фёдор Афанасьевич, кажись понял. Прости горячность мою, это по молодости лет. А летописец, он бесстрастным быть должен. Так пойду я. (Кланяется всем земным поклоном). Свидимся - не ли, не знаю. Храни вас господь! (Хочет уйти, но возвращается). А меч ты мне дай, всё ж таки. Если вороги в келью мою нагрянут, что б мог я постоять за ту память, что потомкам должна остаться будет.

БОБОРЫКИН: Ишь ты какой! Ну, меч я тебе не дам, нет у меня ни мечей-то лишних, ни сабель. Вот, возьми нож мой охотничий, да смотри, не потеряй. (Вынимает из ножен и даёт Степану большой нож). Вернусь, спрошу, куда дел, да высечь, пожалуй, велю, коли потеряешь. (Смеётся, треплет Степана за плечо).
СТЕПАН ВАСИЛЬЕВ: Спаси тебя господь, Фёдор Афанасьевич! Не сумлевайся, не потеряю и всё опишу, что увижу-узнаю, для памяти потомков.

БОБОРЫКИН (Алексею): Ступай с ним. Сделайте всё, как я сказал. Хорошо запомнил?

ЛЁША: Запомнил. Сделаем. Выведем народ. (Поспешно уходит со Степаном).

Боборыкин выходит вперёд.

БОБОРЫКИН: Ну, други мои, настал час нашей славы! И пусть не довелось нам сладко пожить, зато познают воры-собаки мужество наше и нашу ярость великую! Побьём ляхов! Вперёд, други мои! И поможет нам Богородица! Вперёд!
Ополченцы уходят.
Доносится шум битвы: звон мечей, свист стрел, выстрелы пищалей, стоны раненых, конское ржание и тому подобное.
Появляются жёны ополченцев.
КАРТИНА 19 
Песнь жён

Во время песни то одна, то другая жёны вскрикивают, словно раненые птицы, смолкают, покрывают голову чёрным траурным платком, опускаются на колени.
А и во славном во городе во Кинешме

Во Кинешме-городе на Волге-реке

Собиралося да народное ополчение 

Ополчение собиралося во поход-войну

Во поход-войну на злого ворога

Воевода вёл да на смертный бой 

Триста воинов, славных витязей.
Они шли на бой, славны витязи,
Защитить свой дом, своих жён, детей.
Наши соколы, наши ясные, мужья любимые,

Полетели вы, наши соколы, на битву со вороном

Со вороном-ворогом-вором злым…
Поёт одна оставшаяся Феодора.

Мил мой муж, воевода мой
Фёдор свет Афанасьевич

Ты стоишь один против ворога

Уж изранен весь, кровь течёт рекой…

Феодора вскрикивает, словно раненая птица, покрывает голову чёрным платком.
Всё заливается красным светом: цветом крови, цветом пожара.
Шум битвы стихает.
Темнота.

КАРТИНА 20 
Вечный дед Трифон и Кольша


В пятне света появляются Вечный дед и Кольша. Оба перемазаны в саже, платье местами прожжено. У Кольши за пазухой котёнок, а ещё он прижимает к груди икону. Никакого другого скарба у них нет.
КОЛЬША (сквозь слёзы): Деда! Деда мой миленький! Что же дальше–то мы с тобой делать будем?
 Ведь ничего-то у нас не осталось, дом наш сгорел, всё сгорело-о-о, вся Кинешма! (Рыдает).
ТРИФОН: Ну, ты чего? Чего это вдруг? Я думал, ты уже мужчина, а ты у меня ещё, видать, дитятко малое.

КОЛЬША: Ага! Мужчина! Тебе хорошо, ты слеп, пожарища не видел. А я… а я… Знаешь, как страшно было. Когда поляки храм наш подожгли, да народ в храме песнь начал петь… Я думал, с ума сойду от страха. А потом крик этот… когда люди гореть начали… (Зажимает уши, захлёбывается слезами).
ТРИФОН: Что ж? Значит так господь решил, что муку мы должны были принять. (Обнимает внука, гладит по голове).

КОЛЬША (всхлипывая): Плохой это бог! Неправильный!

ТРИФОН: Эй-эй! Несмыслёныш лободырный! Ты мал ещё, да глуп, чтобы такие слова говорить. Ни тебе, ни мне, никому промысел божий не известен. Раз так он соделал, значит так и быть должно было. А для чего оно так, почему оно соделалось, только небеса знают.

КОЛЬША: А где же мы с тобой жить-то будем? Ведь ничего не осталось, только икону я вынести успел, да, вот, ещё его. (Протягивает деду котёнка).

Дед гладит котёнка, улыбается.

ТРИФОН: Вот и нечего тебе горевать. Ты, можно сказать, свой первый подвиг уже совершил – душу живую спас от погибели злой. Тоже, ведь, божья тварь. Ух, ласковый какой! А какого он цвета?

КОЛЬША: Не видать. Он сейчас в саже весь, так что, считай, чёрный до самого хвоста.

ТРИФОН: Значит, будем Чернышом звать животину. Ох, дрожит весь. (Сажая котёнка к себе за пазуху). Иди ко мне вот сюды, грейся. А нам, внучек, дрожать, да мокроту навроде слёз разводить не с руки. 
КОЛЬША: А что ж нам остаётся?

ТРИФОН: Ты, Кольша, малец у меня умненький, хоть и глуп ещё. А только вот что я тебе скажу. Ты думаешь, умерла Кинешма, раз поляки по ней прошлись разоряя, да убивая, да поджигая? Нет, не умерла. Ведь мы с тобой-то живы. Да с нами, вот, Черныш ещё. Это значит, что нас уже трое. Да по лесам люди укрываются, все, кто где успел. Вернутся, отстроят город, и заживут, как мы жили, даже лучше нашего. Снова будет шуметь ярманка весёлая. Я, конечно, этого уже не увижу, а ты, думается мне, увидишь, доживёшь.
Кладёт руку на плечо внука, и они медленно направляются прочь.

Пал наш воевода славный, Фёдор Афанасьевич, крестник мой, горожане смерть лютую огненную приняли во храме, и думает, верно, Лисовский, что сломил он наш дух русский. Так нет же! Не сломил! Пойдём мы с тобой, внучек, в Нижний. Хоть год будем идти, а дойдём. Говорят, тамошний староста земский, Кузьма Минин, очень зол на поляков с литовцами, да на самозванцев. Вот к нему мы и пойдём. Будем по дороге добрым людям сказывать, как погиб наш Боборыкин с сотоварищами своими, про лютую смерть сограждан наших от рук ворогов сказывать будем.
Добрые люди не покинут нас с тобой в годину невзгод; и накормят, и напоят, и ночлег дадут.

А как придём к Кузьме Минину, то и ему обо всем том поведаем. А уж он раскрутит меч народного восстания, уж он раскрутит, как пить дать. И узнают тогда недруги силу гнева русского, так узнают, что никогда не забудут.
Видео-эпилог
На рыночной площади.
Мальчишки играют в войнушку, сражаются игрушечными саблями.

Лёша обращается к одному из них.

- Ух ты! Здорово! Ты за кого, за немцев?
- Не-а.

- За поляков?

- Не-а.

- За литовцев? За турков?
- Не-а, я лусский.

- Русский?

- Лусский. Я Бабалыкин.

Низкий удар колокола.
Темнота.

Занавес.
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Кинешемские губные старосты, головы ополчения Боборыкина











� (Текст песни: Исторические песни. Баллады. Сост., подг. текстов, вступ. статья и примеч. �С. Н. Азбелева. М.: Современник, 1986)


� Песня ополченцев: Руднева А. Народные песни Московской области. М., 1964, с. 102. Приводится по: Соболева Г. Г. Россия в песне. Музыкальные страницы. 2-е изд., М., Музыка, 1980.
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